
A2.4 Zadanie domowe / ćwiczenia
A2.4 Huiswerk / oefeningen

 https://app.colanguage.com/nl/pools/leerplan/a2/4

 Ćwiczenie 1:  Ćwiczenie z konwersacji

Instrukcja: 

1. Za pomocą zdjęć opisz, co musisz zrobić na lotnisku i w samolocie. (Met behulp van de foto's beschrijf wat je

moet doen op het vliegveld en in het vliegtuig.) 

2. Czy lubisz latać? Dlaczego lub dlaczego nie? (Hou je van vliegen? Waarom of waarom niet?) 

Voorbeeldzinnen:

Musisz odebrać swój bilet przy stanowisku

odprawy.

Konieczne jest przejście przez kontrolę

bezpieczeństwa.

W samolocie musisz używać pasa

bezpieczeństwa.

Nie lubię latać, ponieważ kontrola

bezpieczeństwa zawsze trwa tak długo.

Lubię podróżować samolotem, ponieważ jest

to bardzo szybkie.

Nie lubię siedzeń w samolocie. Nie są

wygodne.

Steward pokazuje instrukcje bezpieczeństwa.

..............................................................................................................................................................

..............................................................................................................................................................

..............................................................................................................................................................

..............................................................................................................................................................
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 Ćwiczenie 2:  Karty dialogowe

Instrukcja: Napisz krótką rozmowę dla każdej sytuacji.

1. Odprawa na lotnisku – przy stanowisku

Oefen het gesprek tijdens het traditionele inchecken bij de balie.

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................
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Dzień dobry, czy mogę się odprawić na lot do Warszawy?

Goedemiddag, kan ik inchecken voor de vlucht naar Warschau?

Oczywiście, proszę o paszport i bagaż do nadania.

Natuurlijk, graag uw paspoort en bagage om in te leveren.

Czy mogę wybrać miejsce przy oknie?

Kan ik een stoel bij het raam kiezen?

Tak, miejsce 12A jest jeszcze dostępne.

Ja, stoel 12A is nog beschikbaar.

Dziękuję bardzo, czy mój bagaż spełnia ograniczenia wagowe?

Heel erg bedankt, voldoet mijn bagage aan de gewichtslimiet?

Tak, wszystko jest w porządku. Oto karta pokładowa.

Ja, alles is in orde. Hier is uw instapkaart.

Dzień dobry, mam bilet na lot o 15:30. Gdzie jest stanowisko

odprawy?

Goedemiddag, ik heb een ticket voor de vlucht om 15:30. Waar is

de incheckbalie?

Proszę kierować się do stanowiska numer 7, zaraz przy

głównym wejściu.

Gaat u naar balie nummer 7, vlakbij de hoofdingang.

Czy muszę wydrukować kartę pokładową wcześniej?

Moet ik de instapkaart van tevoren uitprinten?

Nie, możemy to zrobić tutaj, przy odprawie.

Nee, dat kunnen we hier doen bij het inchecken.

Dobrze, chciałbym też zgłosić nadbagaż.

Goed, ik wil ook graag overbagage aanmelden.

To możliwe, ale zostanie doliczona opłata. Proszę za mną.

Dat is mogelijk, maar er wordt een toeslag in rekening gebracht.

Volgt u mij alstublieft.
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2. Pytanie o rozkład lotów i terminal

Doe alsof u een passagier bent en de luchthavenmedewerker vraagt om informatie over de vlucht en

terminal.

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

Przepraszam, o której godzinie odlatuje samolot do Krakowa?

Pardon, hoe laat vertrekt het vliegtuig naar Krakau?

Lot jest planowany na 18:45, terminal 2.

De vlucht is gepland om 18:45, terminal 2.

Czy odprawa już się rozpoczęła?

Is het inchecken al begonnen?

Tak, rozpoczęła się dwie godziny temu, można już przejść do

stanowisk.

Ja, het is twee uur geleden gestart, u kunt al naar de balies gaan.

Dziękuję, a gdzie znajduje się terminal 2?

Dank u wel, en waar is terminal 2?

Idąc prosto, a potem w lewo po schodach, zobaczy Pan znak.

U loopt rechtdoor en gaat daarna links de trap op, daar ziet u het

bord.

Dzień dobry, szukam informacji o locie do Gdańska.

Goedemiddag, ik zoek informatie over de vlucht naar Gdańsk.

Proszę podać numer lotu albo godzinę odlotu.

Kunt u het vluchtnummer of de vertrektijd geven?

To lot numer LO123, czy była dostępna odprawa online?

Het is vlucht LO123, was online inchecken mogelijk?

Tak, ale można też odprawić się na miejscu, na terminalu 1.

Ja, maar u kunt ook ter plaatse inchecken, bij terminal 1.

Czy w tym terminalu jest punkt informacyjny?

Is er bij deze terminal een informatiepunt?

Tak, na środku hali znajduje się punkt informacji pasażerskiej.

Ja, in het midden van de hal is het passagiersinformatiepunt.
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3. Kontrola bezpieczeństwa i instrukcje

Simuleer de situatie van het doorlopen van de veiligheidscontrole en het begrijpen van instructies.

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

Proszę położyć bagaż podręczny na taśmę i wyjąć laptopa.

Leg de handbagage alstublieft op de band en haal de laptop

eruit.

Czy muszę też zdjąć pasek i buty?

Moet ik ook mijn riem en schoenen uitdoen?

Tak, prosimy zdjąć pasek, buty oraz metalowe przedmioty.

Ja, graag de riem, schoenen en metalen voorwerpen uitdoen.

Czy mogę mieć butelkę z wodą?

Mag ik een flesje water meenemen?

Nie, płyny powyżej 100 ml są zabronione w bagażu

podręcznym.

Nee, vloeistoffen boven de 100 ml zijn verboden in de

handbagage.

Dziękuję za informacje, czy wszystko jest jasne?

Dank u voor de informatie, is alles duidelijk?

Tak, dziękuję za pomoc.

Ja, dank u voor de hulp.

Przed kontrolą bezpieczeństwa proszę przygotować

dokumenty.

Bereid alstublieft uw documenten voor de veiligheidscontrole

voor.

Czy muszę wyjąć telefon z kieszeni?

Moet ik mijn telefoon uit mijn zak halen?

Tak, telefon i klucze proszę położyć do pojemnika.

Ja, telefoon en sleutels graag in de bak leggen.

Jak długo zazwyczaj trwa ta procedura?

Hoe lang duurt deze procedure meestal?

Zwykle kilka minut, zależy od kolejki.

Gewoonlijk een paar minuten, afhankelijk van de wachtrij.

A co, jeśli skaner coś wykryje?

En wat als de scanner iets detecteert?

Wtedy zostanie przeprowadzona dodatkowa kontrola ręczna.

Dan wordt er een extra handmatige controle uitgevoerd.
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 Ćwiczenie 3:  Wielokrotny wybór

Instrukcja: Wybierz poprawne rozwiązanie

1. Czy mógłbyś ______ mi swój bilet przed kontrolą bezpieczeństwa?

a. pokazywać   b. pokazałem   c. pokazuje   d. pokazać

2. Pracownicy lotniska ______ ci znaleźć właściwą bramkę.

a. pomagać   b. pomagają   c. pomogą   d. pomogli

3. Musisz ______ swój bagaż do nadania co najmniej dwie godziny przed odlotem.

a. zgłosiłeś   b. zgłosić   c. zgłaszasz   d. zgłaszać

4. ______ rozkład lotów, żeby dowiedzieć się, z której bramki wylatuje samolot.

a. Sprawdzam   b. Sprawdziliśmy   c. Sprawdzałem   d.

Sprawdzić

Oplossingen:

1. pokazać 2. pomogą 3. zgłosić 4. Sprawdzałem
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 Ćwiczenie 4:  Op het vliegveld voor de reis

Instrukcja: Wypełnij luki, aby uzupełnić tę krótką opowieść

Wczoraj wieczorem ______________________ bilet online na lot do Warszawy. Dzisiaj rano

______________________ na lotnisko, gdzie ______________________ mój paszport i bagaż. Podczas

odprawy ______________________ z pracownikiem linii lotniczej, który ______________________ mnie

o terminalu i czasie odlotu. Po przejściu przez kontrolę bezpieczeństwa, czekałem na samolot

i ______________________ do wejścia na pokład.

Gisteravond heb ik online een ticket geboekt voor een vlucht naar Warschau. Vanmorgen ben ik naar het vliegveld gereden, waar mijn paspoort en

bagage werden gecontroleerd. Tijdens het inchecken sprak ik met een medewerker van de luchtvaartmaatschappij, die mij informeerde over de

terminal en de vertrektijd. Na het passeren van de veiligheidscontrole wachtte ik op het vliegtuig en maakte ik mij klaar om aan boord te gaan.

Zarezerwować

Boek-Verleden tijd

ja zarezerwowałem

ty zarezerwowałeś

on/ona/ono zarezerwował(a)

my zarezerwowaliśmy

wy zarezerwowaliście

oni/one zarezerwowali

Przyjechać

Rijden-Verleden tijd

ja przyjechałem

ty przyjechałeś

on/ona/ono przyjechał(a)

my przyjechaliśmy

wy przyjechaliście

oni/one przyjechali

Sprawdzić

Controleren-Verleden tijd

ja sprawdziłem

ty sprawdziłeś

on/ona/ono sprawdził(a)

my sprawdziliśmy

wy sprawdziliście

oni/one sprawdzili

Rozmawiać

Spreken-Verleden tijd

ja rozmawiałem

ty rozmawiałeś

on/ona/ono rozmawiał(a)

my rozmawialiśmy

wy rozmawialiście

oni/one rozmawiali

Poinformować

Informeren-Verleden tijd

ja poinformowałem

ty poinformowałeś

on/ona/ono poinformował(a)

my poinformowaliśmy

wy poinformowaliście

oni/one poinformowali

Przygotować się

Zich klaarmaken-Verleden tijd

ja przygotowałem się

ty przygotowałeś się

on/ona/ono przygotował(a) się

my przygotowaliśmy się

wy przygotowaliście się

oni/one przygotowali się
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